
PV\784027EN.doc PE381.126v01

EN EN

EUROPEAN PARLIAMENT
2004 










 2009

Delegation for relations with the Gulf States, including Yemen

DGUL_PV(2006)1012

MINUTES
of the meeting of 12 October 2006, from 15.00 to 16.00

BRUSSELS

The meeting opened at 15.10 on Thursday, 12 October 2006, with Tobias Pflüger (1st Vice-
Chair) in the chair.

1. Adoption of draft agenda (PE 379.801)

The draft agenda was adopted.

2. Announcements by the Chair

Mr. Pflueger informed the Members about the following:

 Qatar:

 The Emir of Qatar, Sheikh Hamad Bon Khlafia Al Thani, will visit officially
the European Parliament in Strasbourg, on the 15th of November 2006, heading a 
11-strong official delegation.

 New role in pushing Mediation Talks in Mideast. Qatar's foreign minister 
visited Gaza to talk with Hamas, in an unprecedented effort in pro-active 
diplomacy -- that may irritate traditional Arab regional heavyweights such as 
Egypt, Jordan and Saudi Arabia. Qatar is proposing a 6 point plan to end the 
infighting between Fatah and Hamas, and trying to negociate the release of captive 
Israeli soldier Gilad Shalit.  A diplomatic row has meanwhile erupted with Jordan, 
since Qatar, a non permanent Security Council Member, refused to back Amman's 
candidate for Koffi Annan's succession.

 Bahrein:

 Legislative elections will take place on November 25. The elections were 
originally scheduled for May, then postponed indefinitely until the final date 
was fixed last week. The spiritual leadership of Bahrain's Shiite majority 
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community, which boycotted elections 4 years ago, called on followers to vote.  
The Shiites stance came after it emerged that the Sunni rulers of the country 
were set to give the vote to thousands of naturalized south Asian Sunnis. The 
Shiites have condemned this "calculated act of gerrymandering".  Clashes of 
Bahraini youths with riot police have been reported; the demonstrators were 
urging the government to stop the wave of sudden naturalizations ahead of the 
elections.  Last elections took place in 2002; the parliament had been scrapped 
since 1975.  

 Gulf Cooperation Council:

 The GCC head has urged a "peaceful Arab nuclear project". Secretary-
general, Abd-al-Rahman al-Atiyyah, made the call in presence of the Bahraini PM, 
explaining that "the challenge to construct a solid nuclear sector is a joint Arab 
responsibility", and calling the international community to quit its double 
standards when addressing nuclear issues in the region: in his words, "if Iran's 
nuclear dossier is sufficient ground for sanctions, this should also apply to Israel".

3. Exchange of views on the situation in Yemen after the visit of a working group of 
the Delegation from 21 to 25 May 2006

M. PFLUGER informed Members that President SALEH got re-elected, as was widely 
predicted, despite his initial statements that he would not be a candidate to his own 
succession, with 77% of the vote. 

It should be reminded, however, that free criticism of the regime combined with the presence 
of foreign media during last week's presidential polls, opened a debate about the accession of 
Saleh's son Ahmed, 35, who currently heads the country's Republican Guards -- making, 
effecively, such plans much more difficult.  Former oil minister, Faisal bin Shamlan, who 
garnered over 21%, also emerged from the ballot as a serious contender for the future. 
President Saleh had scored 97% at the last elections.

The European Union Election Observation Mission called the elections "an open and genuine 
contest" but noted problems, including underage voting, voter intimidation and illegal 
campaigning by the ruling General People's Congress. 

Following his re-election, President Saleh announced that  Yemen would seek 10 billion 
dollars in aid over five years, in an attempt to prepare for membership of the Gulf 
Cooperation Council and stated that a new page of relations with the opposition parties would 
begin, also promising new measures to fight corruption. 

Discussing the report submitted by M. PFLUGER on the visit of the Delegation to Yemen 
which took place in april, MM DOYLE, POSDORF, ATTARD-MONTALTO took the floor; 
while all agreed that the visit had been "most useful" or even "fascinating", praising the really 
"wonderful Yemeni hospitality" with which the Delegation was greeted, several issues allow 
for little optimism in Yemen: fear of Islamist radicalisation in the future, increasing reluctance 
to accept aid conditionality (meaning that Sanaa is looking for assistance elsewhere - China, 
for instance), limited progress in fighting corruption, etc.

Commenting on the results of the 20 September elections all the members expressed their 
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surprise at the fact that the Election Observation Mission, which was set up by the European 
Commission, failed to include Members as short-term observers, as is traditionally the case.

While it is true that the final decisions -on when the elections would happen, and whether the 
Commission should field an EOM- were both taken when the EP was effectively in summer 
recess, and that, furthermore, the invitation that the Yemeni Parliament addressed to the EP
had arrived quite late, there was a consensus among Members in feeling that, nonetheless, the 
European Commission could have at least informed directly the Delegation for Relations with 
the Gulf countries, and its Members, of the steps taken, including the Commission's choice of 
Head of the EOM.

Taking the floor on behalf of the European Commission, M. GROSS explained that there was 
a clear element of competitiveness in these elections - meaning that democracy was 
effectively progressing in Yemen, a process which should be praised despite some 
shortcomings (some problems with voters registration, especially women voters, mainly due 
to a higher rate of illiteracy, use of state funds for the ruling's party campaign, media coverage 
biased in favour of the ruling party, etc). He also explained to Members that in some months' 
time Baroness NICHOLSON, Head the EOM, would give its final press conference in Sanaa, 
in order to provide a final assessment of the overall electoral process.

As to the EU's development aid towards Yemen, M. GROSS hinted that the fact that these 
funds are under the same budgetary line as aid to Iran and Iraq does not simplify things.

The report was adopted without changes.

4. Any other business

No Members spoke under this point.

5. Date and place of next meetings

The next meeting would take place on 22 November 2006 afternoon in Brussels.

The meeting closed at 15.55.
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